
AR .308 TWO-CHAMBER MUZZLE BRAKE - AR .308 TWO CHAMBER
MUZZLE BRAKE .30/.300 AAC BLACK 5/8-24

Large two chamber design reduces muzzle climb Constructed from tool steel with
a phosphate finish 5/8-24 threads for .30 Cal rifles Includes new crush washer
100% made in the U.S.A. Lifetime Warranty Weight 2.5 oz

Attributes

Name: AR .308 TWO CHAMBER MUZZLE BRAKE .30/.300 AAC BLACK 5/8-24
Manufacturer: MIDWEST INDUSTRIES
Product no.: 100041145
Mfr. No.: MI-MB5
Caliber: 30 Caliber (.308)
Finish: Black
Make: AR .308
Material: Steel
Threads: 5/8-24
Delivery weight: 0.125kg
Shipping height: 25mm
Shipping width: 108mm
Shipping length: 146mm
UPC: 816537018711

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für den AR .308 TWOCHAMBER
MUZZLE BRAKE

Einführung
Vielen Dank, dass Sie sich für den AR .308 TWOCHAMBER MUZZLE BRAKE entschieden haben. Dieses Produkt
wurde entwickelt, um den Mündungshochlauf zu reduzieren und gleichzeitig die Sicherheit zu gewährleisten. Bitte
lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv
verwenden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Achten Sie darauf, dass das Produkt nur gemäß den Anweisungen verwendet wird.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfen Sie regelmäßig das Produkt auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung.
Informieren Sie sich über die geltenden Gesetze und Vorschriften in Ihrem Land bezüglich des Besitzes und
der Verwendung von Mündungsbremsen.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie das Produkt nur mit .30 Caliber (.308) Gewehren.
Tragen Sie immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Gehörschutz und Schutzbrille, während der
Benutzung.
Überprüfen Sie vor der Verwendung, ob die Mündungsbremse korrekt installiert ist.
Vermeiden Sie es, die Mündungsbremse zu berühren, während das Gewehr abgefeuert wird, um
Verbrennungen zu vermeiden.
Stellen Sie sicher, dass Sie in einem sicheren und genehmigten Bereich schießen.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation:

Reinigen Sie das Gewinde des Gewehrs gründlich, um Schmutz und Ablagerungen zu entfernen.
Schrauben Sie die Mündungsbremse mit dem 5/824 Gewinde auf das Gewehr. Stellen Sie sicher, dass
sie fest sitzt.
Verwenden Sie den mitgelieferten Crush Washer, um eine sichere und dichte Verbindung zu
gewährleisten.

Nutzung:

Überprüfen Sie vor jedem Schuss, dass die Mündungsbremse fest sitzt.
Stellen Sie sicher, dass alle Personen im Schießbereich die Sicherheitsvorkehrungen verstehen und
einhalten.
Nach dem Schießen, lassen Sie das Gewehr und die Mündungsbremse abkühlen, bevor Sie es
anfassen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Metallabfälle.
Stellen Sie sicher, dass Sie alle Teile des Produkts ordnungsgemäß entsorgen, um Umweltschäden zu
vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Bitte wenden Sie sich an den Hersteller oder einen autorisierten Händler, wenn Sie Fragen oder Bedenken bezüglich
des Produkts haben.

Wir wünschen Ihnen viel Freude und Sicherheit bei der Verwendung des AR .308 TWOCHAMBER MUZZLE BRAKE.
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AR .308 TwoChamber Muzzle Brake Safety Instruction
Guide

Introduction
Thank you for choosing the AR .308 TwoChamber Muzzle Brake. This product is designed to reduce muzzle climb
and enhance your shooting experience. Please read this safety instruction guide carefully to ensure safe and
effective use of the muzzle brake.

General Safety Guidelines
Always treat firearms and their accessories with care. Ensure that you are familiar with the operation and
handling of your firearm.
Use the muzzle brake only with .30 caliber rifles that are compatible with 5/824 threads.
Inspect the muzzle brake before each use to ensure it is free from damage or defects.
Keep the muzzle brake out of reach of children and unauthorized users.
Store the muzzle brake in a secure location when not in use.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure the firearm is unloaded before installing or removing the muzzle brake.
Do not use the muzzle brake if it shows signs of wear or damage.
Avoid using the muzzle brake in extreme weather conditions that could affect its performance.
Be aware of your surroundings and ensure a safe shooting environment when using the firearm equipped with
the muzzle brake.
Do not modify the muzzle brake in any way, as this could compromise safety and performance.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Gather Necessary Tools: Ensure you have the appropriate tools for installation, including a wrench for
securing the muzzle brake.
Prepare the Firearm: Confirm the firearm is unloaded. Remove any existing muzzle devices if applicable.
Install the Muzzle Brake:

Align the muzzle brake with the 5/824 threads on the firearm's muzzle.
Handtighten the muzzle brake onto the threads.
Use a wrench to secure the muzzle brake further, ensuring it is snug but do not overtighten.

Install New Crush Washer: Place the provided crush washer between the muzzle brake and the firearm for
optimal performance.
Final Check: Ensure the muzzle brake is securely attached and free of any obstructions.

Usage

When firing, maintain a firm grip on the firearm to manage recoil effectively.
Always wear appropriate eye and ear protection while shooting.
After use, clean the muzzle brake according to the manufacturer's recommendations to maintain its
performance.

Disposal Instructions
Dispose of the muzzle brake responsibly and in accordance with local regulations.
If the muzzle brake is damaged or no longer usable, do not discard it in regular waste. Contact your local
waste management authority for proper disposal methods.

Contact Information for Further Support



For safety inquiries or concerns regarding the AR .308 TwoChamber Muzzle Brake, please consult the
manufacturer's website or reach out to the designated EU contact point for assistance.

By following these guidelines, you can ensure the safe and effective use of your AR .308 TwoChamber Muzzle
Brake. Always prioritize safety and responsible handling when using firearms and their accessories.
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Manuel de Sécurité pour le Compensateur AR .308
TWOCHAMBER MUZZLE BRAKE

Introduction
Bienvenue dans le manuel de sécurité pour le compensateur AR .308 TWOCHAMBER MUZZLE BRAKE de
MIDWEST INDUSTRIES. Ce produit est conçu pour réduire le relèvement du canon lors du tir, améliorant ainsi votre
expérience de tir. Veuillez lire attentivement ce manuel pour assurer une utilisation sécuritaire et efficace.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement pour les applications prévues.
Vérifiez régulièrement l'état du compensateur pour détecter toute usure ou dommage.
Ne modifiez pas le produit de quelque manière que ce soit.
Gardez le compensateur hors de portée des enfants.
Utilisez toujours des équipements de protection individuelle (EPI) appropriés lorsque vous tirez.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Avant d'installer le compensateur, assurezvous que l'arme est déchargée.
Ne pointez jamais l'arme vers une personne ou un animal.
Évitez de tirer dans des conditions météorologiques extrêmes qui pourraient affecter la performance.
Ne tirez pas si le compensateur semble endommagé ou mal installé.
Soyez conscient du bruit généré par le tir et utilisez des protections auditives.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation

Assurezvous que l'arme est déchargée.
Rassemblez les outils nécessaires, y compris une clé à molette et une rondelle de compression.

Installation

Retirez l'ancien compensateur ou le cache de bouche si nécessaire.
Appliquez une légère couche de lubrifiant sur le filetage de l'arme.
Vissez le compensateur AR .308 en place, en vous assurant qu'il est bien aligné.
Utilisez la clé à molette pour serrer le compensateur sans forcer.
Installez la rondelle de compression fournie pour assurer un ajustement correct.

Utilisation

Une fois installé, vérifiez que le compensateur est solidement fixé avant de tirer.
Tirez dans un environnement sûr, en respectant toutes les règles de sécurité des armes à feu.

Instructions d'Élimination
Ne jetez pas le compensateur dans les ordures ménagères.
Consultez les réglementations locales concernant l'élimination des équipements d'armement.
Si le produit est endommagé ou inutilisable, contactez un centre de recyclage approprié pour une élimination
sécuritaire.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité ou l'utilisation de ce produit, veuillez contacter le point
de contact de l'UE approprié.

Conclusion



En suivant ces directives de sécurité, vous pouvez profiter pleinement de votre compensateur AR .308
TWOCHAMBER MUZZLE BRAKE tout en assurant votre sécurité et celle des autres. Merci d'avoir choisi MIDWEST
INDUSTRIES pour vos besoins en accessoires d'armement.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Muzzle Brake
AR .308 Due Camere

Introduzione
Grazie per aver scelto il Muzzle Brake AR .308 Due Camere di Midwest Industries. Questo prodotto è progettato per
migliorare le prestazioni del tuo fucile riducendo il sollevamento della volata. È importante seguire tutte le istruzioni di
sicurezza per garantire un utilizzo sicuro ed efficace.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di leggere e comprendere tutte le istruzioni prima dell'uso.
Utilizza il prodotto solo in conformità con le istruzioni fornite.
Conserva il prodotto in un luogo sicuro e fuori dalla portata di bambini e animali.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Segnala eventuali incidenti o prodotti non sicuri alle autorità competenti.
Rimani informato su eventuali aggiornamenti o richiami tramite la piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non utilizzare il Muzzle Brake se presenta segni di danni o usura.
Indossa sempre occhiali protettivi e protezioni per le orecchie durante l'uso del fucile.
Assicurati che il fucile sia scarico e in sicurezza prima di installare o rimuovere il Muzzle Brake.
Non modificare il prodotto in alcun modo; eventuali modifiche possono compromettere la sicurezza e le
prestazioni.
Utilizza solo il dado di schiacciamento fornito con il prodotto per l'installazione.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati che il fucile sia completamente scarico.
Raccogli gli strumenti necessari per l'installazione, inclusi una chiave inglese e il dado di
schiacciamento fornito.

Installazione del Muzzle Brake:

Avvita il Muzzle Brake sul filetto del fucile (5/824) fino a quando non è saldamente in posizione.
Utilizza la chiave inglese per serrare il dado di schiacciamento, assicurandoti che sia ben fissato.

Controllo PostInstallazione:

Controlla che il Muzzle Brake sia installato correttamente e che non ci siano spazi o movimenti.
Effettua un controllo visivo per assicurarti che non ci siano segni di usura o danni.

Utilizzo:

Utilizza il fucile come indicato dal produttore, seguendo tutte le pratiche di sicurezza raccomandate.
Dopo ogni utilizzo, ispeziona il Muzzle Brake per eventuali segni di usura o danni.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il prodotto secondo le normative locali per i materiali metallici.
Non gettare il prodotto nell'ambiente; assicurati di smaltirlo in modo responsabile.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto



Per ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, ti invitiamo a contattare il tuo rivenditore o consultare le risorse
disponibili online. Assicurati di avere il numero di serie e le informazioni di acquisto pronte per un'assistenza più
rapida.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Kompensatora AR .308
TWOCHAMBER MUZZLE BRAKE

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup kompensatora AR .308 TWOCHAMBER MUZZLE BRAKE firmy Midwest Industries. Niniejsza
instrukcja bezpieczeństwa ma na celu zapewnienie bezpiecznego użytkowania produktu oraz przestrzeganie
regulacji dotyczących bezpieczeństwa. Prosimy o uważne zapoznanie się z poniższymi informacjami.

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Używaj kompensatora tylko zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj stan kompensatora przed użyciem, aby upewnić się, że nie ma uszkodzeń.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty i wypadki odpowiednim władzom.
Sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofań produktów na platformie Safety Gate UE.

Specyficzne środki ostrożności przy użyciu
Upewnij się, że kompensator jest prawidłowo zamontowany przed każdym użyciem.
Nie używaj kompensatora, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia lub wady.
Nie kieruj lufy w stronę osób ani zwierząt podczas używania.
Zawsze nosić odpowiednie środki ochrony osobistej, takie jak okulary ochronne i słuchawki.
Nie próbuj modyfikować ani naprawiać kompensatora samodzielnie.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie do instalacji

Upewnij się, że broń jest rozładowana i bezpieczna przed rozpoczęciem instalacji.
Zgromadź wszystkie niezbędne narzędzia, w tym klucz do montażu.

Montaż kompensatora

Zdejmij istniejący tłumik lub końcówkę lufy, jeśli jest obecny.
Nałóż nową podkładkę do kruszenia na gwint 5/824.
Zamontuj kompensator, obracając go zgodnie z ruchem wskazówek zegara do momentu, aż będzie
mocno osadzony.
Użyj klucza do montażu, aby dokręcić kompensator, ale nie przesadzaj z siłą.

Użytkowanie

Po prawidłowym zamontowaniu kompensatora, sprawdź jego stabilność przed rozpoczęciem
strzelania.
Używaj broni tylko w odpowiednich warunkach, przestrzegając lokalnych przepisów dotyczących
strzelania.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj kompensator zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów metalowych.
Nie wyrzucaj kompensatora do zwykłego kosza na śmieci.
Skontaktuj się z lokalnym centrum recyklingu w celu uzyskania informacji na temat prawidłowej utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania kompensatora, skontaktuj się z odpowiednim
punktem kontaktowym w UE.



Dziękujemy za przestrzeganie powyższych instrukcji i życzymy bezpiecznego użytkowania kompensatora AR .308
TWOCHAMBER MUZZLE BRAKE.
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AR .308 TWOCHAMBER MUZZLE BRAKE Käyttäjän
Turvallisuusohjeet

Johdanto
Tervetuloa AR .308 TWOCHAMBER MUZZLE BRAKE tuotteen turvallisuusohjeisiin. Tämä ohje on suunniteltu
auttamaan sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja oikein. Lue ohjeet huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on asennettu ja käytetty valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden varalta ennen käyttöä.
Pidä tuote lasten ulottumattomissa.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.
Seuraa EU:n Safety Gate alustaa saadaksesi tietoa mahdollisista tuotteen takaisinvedoista.

Erityiset Turvallisuustoimenpiteet Käytössä
Käytä tuotetta vain soveltuvissa aseissa, jotka tukevat .30 Cal kiväärikaliiperia.
Varmista, että kaikki osat ovat tiukasti kiinnitettyjä ennen ampumista.
Älä yritä muokata tai korjata tuotetta itse.
Käytä suojavarusteita, kuten kuulosuojaimia ja suojalaseja, ampumisen aikana.
Varmista, että ampumaalue on turvallinen ja että siellä ei ole muita ihmisiä tai eläimiä.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus

Poista vanha suujarru tai kompensaattori.
Varmista, että piippu on puhdas ja vapaa roskista.
Kiinnitä AR .308 TWOCHAMBER MUZZLE BRAKE kierteet 5/824 avulla.
Varmista, että se on tiukasti kiinni, mutta vältä liiallista voimaa, joka voi vaurioittaa kierteitä.

Käyttö

Tarkista tuote ennen jokaista käyttöä.
Käynnistä ase turvallisesti ja varmista, että se on suunnattu turvalliseen suuntaan.
Ampumisen jälkeen tarkista tuote vaurioiden varalta.
Säilytä tuote turvallisessa paikassa, kun sitä ei käytetä.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten ympäristönsuojeluohjeiden mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisessa kotitalousjätteessä.
Ota yhteys paikallisiin viranomaisiin saadaksesi lisätietoja oikeasta hävittämisestä.

Lisätiedot ja Tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset apua tuotteen käytössä, ota yhteys valmistajaan tai myyjään. Varmista, että
sinulla on kaikki tarvittavat tiedot, kuten tuotteen malli ja ostopäivämäärä, valmiina.

Kiitos, että valitsit AR .308 TWOCHAMBER MUZZLE BRAKE tuotteen. Turvallinen käyttö on ensisijaisen tärkeää.



1.  

2.  

Säkerhetsinstruktioner för AR .308 TWOCHAMBER
MUZZLE BRAKE

Introduktion
Tack för att du valt AR .308 TWOCHAMBER MUZZLE BRAKE från MIDWEST INDUSTRIES. Denna produkt är
designad för att förbättra prestandan hos ditt .30 Cal gevär. För att säkerställa en säker och effektiv användning av
produkten, vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens anvisningar.
Kontrollera produkten regelbundet för tecken på slitage eller skador.
Förvara produkten på en säker plats, utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon och hörselskydd när du använder gevär med denna produkt installerad.
Kontrollera att produkten är korrekt installerad innan användning.
Undvik att rikta vapnet mot dig själv eller andra när du laddar eller avfyrar.
Säkerställ att området runt dig är fritt från personer och föremål som kan skadas vid avfyring.
Använd inte produkten om den har skador eller är defekt.

Instruktioner för installation och användning

Installation

Kontrollera att geväret är oladdat innan installation.
Skruva av den befintliga mynningstillbehöret om det finns något.
Rengör gängorna på gevärets mynning med en ren trasa.
Applicera ett lämpligt gänglim på gängorna på produkten.
Skruva på AR .308 TWOCHAMBER MUZZLE BRAKE medurs tills den sitter ordentligt.
Kontrollera att produkten är ordentligt åtdragen utan att överbelasta gängorna.

Användning

Ladda geväret enligt tillverkarens anvisningar.
Rikta alltid geväret bort från dig själv och andra.
Avfyra geväret enligt säkerhetsprotokoll och medvetenhet om omgivningen.
Efter användning, kontrollera att produkten är i gott skick och rengör den om nödvändigt.

Avfallshanteringsinstruktioner
Avfall från denna produkt ska hanteras i enlighet med lokala avfallsregler.
Om produkten är skadad eller inte längre används, överväg att återvinna materialet om möjligt.
Lämna inte produkten i naturen eller på offentliga platser.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller mer information om säkerheten kring denna produkt, vänligen kontakta tillverkaren eller
återförsäljaren. Se till att ha produktens modell och serienummer tillgängligt för snabbare hjälp.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Genom att göra det bidrar du till en säkrare användning av AR
.308 TWOCHAMBER MUZZLE BRAKE.
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Návod pro bezpečné používání AR .308
TWOCHAMBER MUZZLE BRAKE

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili AR .308 TWOCHAMBER MUZZLE BRAKE od společnosti MIDWEST INDUSTRIES.
Tento výrobek je navržen tak, aby zlepšil výkon vaší pušky a snížil vzlet hlavně. Abychom zajistili vaši bezpečnost a
bezpečné používání výrobku, prosím, pečlivě si přečtěte následující pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím výrobku si vždy přečtěte a dodržujte pokyny výrobce.
Ujistěte se, že výrobek používáte pouze pro zamýšlené účely.
Zkontrolujte výrobek před každým použitím, zda nevykazuje známky poškození.
Uchovávejte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
V případě jakýchkoliv pochybností ohledně bezpečnosti výrobku se obraťte na odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Při instalaci a používání výrobku noste ochranné brýle a sluchátka.
Zajistěte, aby byla puška vždy vybita před instalací nebo údržbou.
Neprovádějte úpravy výrobku, které by mohly ovlivnit jeho funkčnost nebo bezpečnost.
Nepoužívejte výrobek, pokud je poškozený nebo pokud jsou na něm viditelné praskliny.
Ujistěte se, že je výrobek správně nainstalován, aby se předešlo nehodám.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava pušky:

Zkontrolujte, zda je puška vybita.
Ujistěte se, že je puška stabilně umístěna na bezpečném povrchu.

Instalace:

Odstraňte stávající úsťovou brzdu nebo kompenzátor, pokud je nainstalován.
Na závity pušky naneste novou crush washer.
Nainstalujte AR .308 TWOCHAMBER MUZZLE BRAKE na závity 5/824.
Utáhněte výrobek pomocí vhodného nástroje, ale dávejte pozor, abyste nepřetáhli.

Použití:

Po instalaci proveďte testovací výstřel na bezpečném místě.
Sledujte, zda výrobek správně funguje a zda nevykazuje žádné známky poškození.

Údržba:

Pravidelně kontrolujte výrobek na známky opotřebení nebo poškození.
V případě potřeby výrobek vyčistěte podle pokynů výrobce.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci výrobku dodržujte místní předpisy o odpadech a recyklaci.
Pokud je výrobek poškozený, zlikvidujte ho způsobem, který neohrožuje životní prostředí.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoliv dotazy nebo obavy týkající se bezpečnosti výrobku se obraťte na výrobce nebo autorizovaného
prodejce. Ujistěte se, že máte k dispozici všechny relevantní informace o výrobku, včetně čísla modelu a data
zakoupení.



Děkujeme, že dbáte na bezpečnost při používání našich produktů. Vaše bezpečnost je naší prioritou.


